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Aranyat - vasért. 
A G y o r s - S e g é l y alapról . 

Fejedelmi sziv dobbanása szülte 
azt a gyönyörü gondolatot, mely a 
legegyetemesebb emberi gyarlóságot: 
a hiuságot állitja a legnagyobb földi 
erény: a hazafiság szolgálatába. Ara-
nyat — vasért! A csillogó ékszereket, a 
mélytüzü drágaköveket, az ékes mívü 
ezüst és és arany láncokat, az értékes 
kösöntyüket, csecsebecséket, ezüst és 
arany edényeinket és disztárgyainkat 
hordjuk össze s tegyük fel lángoló 
lelkesedéssel áldozatul a haza oltárára. 
Akik értünk küzdenek: távoli puszta 
mezőkön, sötét rengetegekben vérüket 
ontják becsületünkért, tüzhelyeinkért, 
nemzetünk boldogabb jövendőjéért, 
legalább attól a nehéz gondtól legye-
nek kimélve, hogy mi történik otthon 
maradt családjaikkal? Nem kell-e nél-
külözniök? Ki ad egy tápláló falatot a 
kicsinyeknek? Fel, fel a szent mun-
kára! Tápláljuk, tartsuk el a hadba 
vonult katonák szegénysorsu családjait, 
mentsük meg őket a nélkülözéstől, a 
nyomortól. 

Auguszta főhercegasszony, József 
nádorispán unokája feleségének udvari 
környezetéből röppent fel és szállt a, 
két-egy ország bérceire s rónáira a 
fenséges gondolat, hogy a katonák 
árván maradt családjainak addig is, 
mig a hivatalos intézmény megmoz-
dulhat és müködésbe léphet, maga a 
társadalom nyujtson segédkezet. A kik 
itthon maradtunk, vállvetett munkával, 
odaadó áldozatkészséggel tegyünk meg 
mindent harcoló testvéreink családjáért. 
Kinek, amit az Isten adott: pénzt, ter-
ményt, ruhanemüt — hordjuk össze s 
osszuk szét a szükölködők között, kik-
től a kenyérkeresőt szólitotta el a haza 
védelme. 

Különösen a minek hiánya legfel-
jebb hiuságunknak okoz fájdalmat: az 
ékszereket, gyürüket adjuk oda a szent 
célra s mutassuk ki ezzel is hazafisá-
gunk élő valóságát. Amit egykor va-
gyonunk feleslegéből gyönyörködésül 
szereztünk, amit ifjuságunk rózsás nap-
jaiban szerelmesünknek érzéseink bi-
zonysága képen adtunk: áldozzuk a 
hazának, a haza védőinek, nemzetünk 
hősi védelmezőinek. 

És megindult a munka, melynél 
meginditóbbat, nagyobbat, szentebbet 
nem jegyzett fel a történelem. Szegény 

és gazdag, előkelő hölgyek és egy-
szerű cselédlányok jöttek és jönnek az 
urnához és garmadával ontják bele 
drágaságaikat. Cserébe pedig elviszik 
lelkük fölemelő érzetét, egy nemes 
cselekedet egész életre szóló, büszke 
emlékezetét és egy egyszerü vasgyű-
rűt, melyen e pár szó áll: „Pro me-
moriam — l 9 l 4 . " Ez a vasgyűrű in-
tézménye, a világháboru legendás 
eseményeinek egyik legszebb virága. 

A vasgyűrűs adományok gyűjté-
sének ügyét Pestvármegye területén 
szeretett főispánunk, gr. Ráday Gedeon 
vállalta magára s példás buzgalmának, is-
mert tetterejének egész hevével intézi. 
Városunkban id. Beretvás János föld-
birtokost és nejét kérte fel az adomá-

nyok átvételére és a vasgyűrűk kiosz-
tására. Az emlékezetes gyűrűket arany 
gyűrűkkel, ékszerekkell és pénzbeli ado-
mányokkal lehet megváltani. Az ada-
kozás igen szép lendülettel indult meg 
nálunk. Az eddig elhozott l30 gyűrű-
ből alig nehány van s Beretvás János 
buzgalma már szép összegeket juttatott 
a nagy célra. 

Jelen számunkban megkezdjük azok 
névsorának a közlését, akik pénz- és 
tárgybeli adományaikat már is föltették 
a hazaszeretet oltárára. 

Nagyobb, szentebb célra senki-
sem adhat. Gyerünk hát mindnyájan 
vasgyürükért! Keljünk nemes versenyre 
a haza szeretetében, harcos hőseink 
családjainak eltartásában! 

A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. — 

Érk. szept. 22. d. e. 8 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

György herceg 
megsebesült. 

Budapest, szept. 2 l . 

A szerb sajtóiroda jelenti e hó 
20-iki kelettel: Amidőn György her-
ceg egy, az ellenség ellen intézett tá-
madás alkalmával a parancsnoksága 
alatt álló zászlóalj ellen rohamra indult, 
megsebesült. A golyó, amely a her-
ceget érte, a hátgerincen hatolt be és 
a jobb lágyék táján jött ki. A sebesü-
lés aggodalomra ad okot. — A her-
ceget tábori sebészek vették ápolás 
alá, holnap pedig Krupanba viszik. 

Érk. 1914 szept. 22. d. u. 2 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Reims lángokban áll. 
Berlin, szept. 22. 

A nagy főhadiszállásról jelentik: 
A Reims körül vivott ütközetek-

ben meghóditottuk Craonelle várerőd-
szerü magaslatait és előnyomulásunk 
közben az égő Reims ellen elfoglaltuk 
Betcheny helységet. 

Verduntől délre a támadás a záró-
erődvonal ellen sikeresen tullépte a 
keleti szélen levő Cote Lorraine-t, a 
melyet a 8. francia hadtest védelmezett. 

Az ellenség egy kitörési kisérletét Ver-
dun északkeleti frontján visszautasitottuk. 

Toultól északra tüzérségünk meg-
lepetésszerüen rajtaütött a táborozó 
francia csapatokon. 

Egyébként ma a francia harctéren 
nagyobb ütközet nem fordult elő. 

Belgiumban és keleten a helyzet 
változatlan. 

Fővárosi lapok a német 
hadikölcsönről. 

Budapest, szept. 22 . 

A fővárosi lapok a német hadi-
kölcsön példátlan és nagyszerü sikeré-
ben az angol machináció fölött aratott 
döntő győzelem előjelét látják. 

Bolgár röpirat vádjal 
Oroszország ellen. 

Szófia, szept. 2l 
Egy bolgár röpirat felsorolással 

ismerteti Oroszország hitszegő és erő-
szakoskodó politikáját. — Az oroszok 
által inszcenált politikai gyilkosságokat 
sorolja fel annak a megállapitásával, 
hogy a szerajevói merényletet is két-
ségtelenül az orosz diplomácia tudtá-
val készitették elő. 
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Nem kapnak pénzt a 
franciák. 

Stockholm, szept. 2 l . 

A D a g b l a d londoni távirat alap-
ján jelenti, h o g y a francia kö lcsön terve 
Amerikában véglegesen megfeneklett , 
minek következtében Franciaország 
m o s t L o n d o n b a n kisérletezik. 

Érk. szept. 23. d. u. 1 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Német tengeri győzelem 
Berlin, szept. 2 3 . 

L o n d o n b a n 2 2 - é n este 9 órakor 
kiadott hivatalos kommuniké szerint 
n é m e t tengeralatt járó naszádok az 
Északi - tengeren az Aboukir , H o g u e és 
a Cressy angol cirkálókat elsülyesz-
tették. A cirkálók legénységének nagy 
részét odasiető angol hadiha jók és 
holland g ő z ö s ö k megmentet ték . 

Német félhivatalos közlés szerint 
a német admiralitás hivatalosan m é g 
nem adhat hirt, mert a tengeralatti 
naszádok a nagy távolság következté-
ben m é g nem tettek jelentést . 

M á s forrásból vett hirszerint, az 
ütközet 2 2 - é n reggel 6 és 8 óra között, 
2 0 tengeri mértföldnyire Hook van 
Hollandtól történt. Az Aboukir - t e lőbb 
egy torpedó találta. A Flóra holland 
g ő z ö s kétszáznyolcvanhét tengerészt 
Y m u i d e n - b e vitt. 

A szerbek 
futnak és hazudnak. 

Grác, szept . 2 l . 

A Grazer T a g e s p o s t jelenti, hogy 
a szerb csapatok helyzete ké tségbe-
e j tő . Augusztus 24- ike óta a szerb 
katonák nem kapnak meleg ételt és 
zsoldjukat is csak nagy ritkán kapják 
m e g . A z egész hadsereg borzasztó 
éhséget szenved és b izonyos , h o g y 
már csak rövid ideig tarthatja magát . 
Igen je l lemző a helyzetre, h o g y a 
szerb hadvezetőség mivel akarja tév-
hitbe ejteni katonáit . A z el fogott szer-
beknél Oroszországban nyomtatot t uj-
ságot találtak, amelyekben orosz és 
francia győzelmekről szóló hirek van-
nak. Igy például azt ir ják, h o g y a 
Timok-divizió , melyet hős katonáink 
tel jesen megsemmisitettek, már egye-
sült a Magyarországba bevonult orosz 
hadsereggel és együtt B é c s felé vo-
nulnak előre. A franciák m á r Berlin-
ben vannak, irja t o v á b b az orosz lap. 

Dr. HORVÁT MÁRTON 
ügyvédi irodájában megbizható, ügyes 
és jó irásu fiatalembert keres. Joghall-
gatók, kik ügyvédi irodában már al-
kalmazva voltak és az ügyvédi irodai 
teendőkben jártasak, előnyben része-
sülnek. — Gyorsirás tudása feltét-
lenül szükséges. — Levélbeli, vagy 
szóbeli ajánlatok nevezett ügyvédhez 
intézendők, illetőleg irodájában tehetők 
meg Nagykőrösön, I. ker. Népbank-
utca 9. szám alatt. 

Aranyat -- vasért. 
A d o m á n y o k a z A u g u s z t a G y o r s -

S e g é l y - a l a p j a v á r a . 

A gróf Ráday Gedeon Pestvár-
megye főispánja által id. Beretvás J á n o s 
ur és ne je kezéhez küldött vasgyürü-
ket eddig társadalmunk következő t a g -
jai váltották meg pénzbeli és ékszer 
a d o m á n y a i k k a l : 

I. Kimutatás az első 20 vasgyüriiről. 

Gáll Mariska l drb .... 10 K 
özv. Faragó Ambrusné 2 drb . 20 K 
Dr. Jalsoviczky Lászlóné l drb 10 K 
Tanárky Julia l drb . . . . 1 0 K 
Tanárky Hilda 2 drb . . . . 20 K 
Halász Gyula l drb . . . . 50 K 
Ádám Lászlóné l drb . . . . 20 K 
Mocsy László l drb . . . . 20 K 
Molnár Dániel l drb . . . . 10 K 
Dr. Révész Dezső l drb . . . 2 K 
Oblath Jenőné l drb . . . . 10 K 
Mundrutz Olga l drb . . . . 3 K 
Dr. Dezső Jánosné l drb . . 5 K 
Benedek György l drb . . . 10 K 
Gerő Sándor l drb ....5 K 
Dr. Mentovich Ferencné l drb — 

egy aranyláncu karkötő, egy 
köves arany gyürü . . . . — K 

Balázsfalvi Kiss Aladárné . . . 1 0 K 
Pénzben összesen: 223 K 

II. Kimutatás hatvan vasgyüriiről. 

Borbély Endréné l drb . . . 10 K 
Gáli Dezső 2 drb . . . . . 50 K 
Kupai Kovács Zsigmondné 2 db 20 K 
Hauszmann László (Bpest) l db 10 K 
Bessenyei Gyuláné (Bpest) l db 10 K 
Neu Gyula l drb . . . . . 10 K 
Neu Gyuláné 5 drb — 2 arany 

gyürü vörös kővel, egy arany 
női óra, egy aranylánc arany 
szivvel 

Benkó József l drb . . . . 3 K 
Patonay Dezső l drb . . . . 10 K 
Oblath Jenő l drb . . . . . 10 K 
Molnár Janka k. a. és nővére 

2 drb, — 4 arany függő törött 
darab, 1 egész és l fél függő, 

l ezüst függő kövekkel, 2 
ezüst gyürü, egy drb ezüst 

Benkó Imre l drb, — l arany 
jegygyürü 

Benkó Jenő 2 drb . . . . .7 K 
Nagy Dezső l drb . . . . . 2 K 
Dr. Révész Simon l drb . . . 2 K 
P. Gáli Márton l drb . . . . 3 K 
Gáll Ilonka l drb . . . . . 5 K 
Hörömpő Dezső l drb . . . 5 K 
Jalsoviczky Irma l drb . . . 3 K 
Sárközy Dénes l drb . . . . 3 K 
Dr. Mester Gyula l drb . . . 10 K 
Buz Lídia l drb — l pár arany 

fűggő kék kővel 
Dr. Révész Simon (fenti összeg 

mellett) egy aranygyürü kővel 
Benedek József l d r b . . . . 10 K 
Fodor Lajos 1 drb, — 1 arany 

gyürü vörös kővel 
Szalay György 5 drb, — öt db 

arany gyürü mind kővel, 1 pár 
arany fülbevaló kövekkel, 1 db 
arany lánckarkötő kövekkel 

Révész Lajos l drb . . . . 5 K 
Dr. Lisznai Pál 1 drb . . . . 5 K 
Fenyves Istvánné 1 drb . . . 5 K 
Suba Eszter l drb, — egy opál-

köves arany gyürü 
Kertész Gyuláné l drb . . . 5 K 
Bordács Mariska l drb . . . 5 K 
Dr. Rosenfeld Gyula . . . . 5 K 
Harmat Sándorné l drb, — egy 

arany karika gyürü 
Fodor Gyuláné l drb . . . . 5 K 
Steiner Gyula l drb, — egy 

arany irón 
Rosenfeld Pál l drb . . . . 5 K 
Kőrösi Mária l drb . . . . 5 K 
Kohn Ilus l drb . . . . . . 5 K 

Szántó Gyula és neje 2 drb, — 
egy ezüst szivarkatárca, egy 
törött arany kézelő gomb 

Csurgay Jánosné, Molnár Mici 
l drb, — egy arany gyürü 

B.Tóth Albertné,Molnár Rózsi l db 5 K 
Csurgay Iczuka l drb, — egy 

arany gyűrü 
Beretvás Jánosné, Halász Apol-

lónia 5 drb . . . . . . . l00 K 
Pénzben összesen: 338 K 

Isten áldása legyen a n e m e s lelkü 
a d o m á n y o z ó k o n és a buzgó g y ü j t ő k ö n . 
Isten áldása legyen h a z á n k o n ! Az 
ujabb vasgyürüs adományok részletes 
kimutatását is közölni fog juk annak 
ide jén. 

Lehet a katonáknak 
csomagot küldeni. 

Mint már mult lapszámunkban is ir-
tuk, a belügyminiszter engedélyével a tá-
bori postán ismét szállitanak a katonáknak 
csomagokat. A csomag legfeljebb l0 kilo-
gramm sulyu, 80 centiméter hosszu lehet 
és csak katonai felszerelést, egyenruházati 
cikkeket: cipőt, fehérnemüt, továbbá a hi-
deg időjárás ellen védekezésre alkalmas 
felszerelési tárgyakat tartalmazhat. (Hósapka, 
haskötő, csuklóvédő, lábszárvédő stb.) A 
csomag pakolásának vizhatlannak kell lenni, 
tehát vagy ládának, vagy viaszos vászonnak. 

A cimet magára a burkolatra vagy 
ezzel elválaszthatatlanul összefüggő papir-
lapra kell irni. A cimirat kellékei ugyan-
azok, mint a tábori postai leveleknél vagy 
levelezőlapoknál. Értéket nyilvánitani, ex-
presszkezelést, utánvétellel, téritvénnyel, 
vagy saját kezéhez való kézbesitést kikötni 
nem lehet. A szállitólevélen jelezni kell, 
hogy a csomag a feladó veszélyére vétetett 
fel. Bérmentesités a feladással kötelező. 
Bérmentesitési dij fejében öt kilogrammig 
60 fillér, minden további kilogrammért vagy 
ennek töredékeért tiz fillér jár. 

A hadvezetőség a nehézségekkel nem 
törődve, lehetővé tette a csomagok szálli-
tását, hogy ezzel a lakosság erre vonatkozó 
óhajának eleget tegyen. Hangsulyozza azon-
ban, hogy a csomagoknak megérkezése 
rendeltetési helyükre nem tekinthető bizto-
sitottnak s ezért különösen a szegényebb 
néposztályokat figyelmezteti, hogy drága 
dolgokat ne küldjön, már csak azért sem, 
mert a hadbavonult katonát majd annak 
idején maga a hadvezetőség látja el a hi-
deg elleni védekezésre alkalmas felszere-
léssel. 

Közgyűlés. Nagykőrös város kép-
viselőtestülete folyó hó szeptember 25-ik 
napján, pénteken d. e. 9 órakor kezdődőleg 
közgyűlést tart. Tárgyak: Előadó a v. 
jegyző. l. A ref. egyháztanács átirata a 
főgimn. könyvtár fejlesztési céljaira adott 
400 kor. évi segélyre vonatkozólag. 2. Hiv. 
jelentés az l 9 l 5 . évi virilis névjegyzék 
összeállitása tárgyában. 3. V. Tanács jelen-
tése Balog Ambruzs ápolda és kórház fel-
ügyeló ellátási dij felemelése iránti kérvé-
nyénnk beterjesztése tárgyában. 4. V. Ta-
nács jelentése Dabizs László fizetési halasz-
tás iránti kérvénye beterjesztése iránt. 5. A 
kiküldött bizottság hiv. jelentése Patonay 
László pótharaszti puszta felügyelő 
ellen megtartott vizsgálatról. 6. Alispáni 
leirat kk. Ivánics Ferenc illetőségi ügyében. 
8. Helybeli árvaszék megkeresése kk. Bó-
zsik Mária és Juliánna illetőségi ügyében. 8. 
Főügyész jelentése a községi polgári leányis-
kolai tanitók lakbér felemelése iránti kér-
vényére közig. biz. leirat megfelebbezése 
tárgyában. l0. Főügyész ifj. Molnár Ferencné 
Vladár Elvirával kötött adásvételi szerződést 
bemutatja. 
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Adományok 
sebesült katonáink részére. 

(Második kimutatás.) 

33. D r . K ö k é n y D e z s ő l0 üveg 
bor. 

34. J a n a K o v á c s F e r e n c l ko-
sár kalács és l kosár őszi barack. 

35. ö z v . P o m o t y i L á s z l ó n é és 
R á d i L á s z l ó n é l kosár alma, l doboz 
cigaretta. 

36. A n d r e n i c s A n t a l n é 2 drb. 
nagy mákos kalács, l csomag tea sütemény. 

37. ö z v . S ó l y o m J ó z s e f n é l 
üveg befőtt. 

38. E r ő s J ó z s e f n é 2 kosár süte-
mény, 2 kosár alma. 

39. E r ő s F e r e n c l doboz cigaretta. 
40. V i k a r t ó c z k i J ó z s e f n é l 

kanna fekete kávé. 
4 l . K o v á c s R o z á l i a alma. 
42. M é s z á r o s J u l i á n n a l kosár 

dió. 
43. N. N. l0 drb. tojás, l zacskó 

liszt, élesztő, l bögre lekvár, l kgr. cukor. 
44. S z é k e l y K á l m á n n é 2 pár 

csirke, l zacskó liszt, l kanna tej. 
45. H o r v á t h J ó z s e f n é l pár 

csirke, l kanna tej. 
46. M é s z á r o s E s z t e r szőlő és 

körte. 
47. K a p u s A n d r á s n é l kosár 

alma. 
48. ö z v . N é m e t h I s t v á n n é l 

kosár őszi barack. 
49. K o m o n y i S á n d o r n é l tál 

s5temény, l kosár szilva. 
50. E r d e i I l o n a l üveg cseresznye. 
51. B a b ó s J u l i á n a l üveg megy. 
52. J a n k i M i k l ó s n é l kosár 

gyümölcs. 
53. S z ű c s S á n d o r n é 4 üveg 

befőtt. 
54. K i s s K á r o l y n é l tálca sütemény. 
55. K o v á c s L á s z l ó n é l kanna tej. 
56. K o v á c s J á n o s n é l kanna tej, 
l kosár alma. 
57. O b l á t S á n d o r n é l kenyér 

és vaj. 
58. C s u t o r á s L á s z l ó n é 5 liter tej, 

50 tojás. 
59. V a r g a K á l m á n n é 3 liter tej. 
60. V a r g a G y u l a gyümölcs. 
61. J ó z s a T e r u s k a alma. 
62. T ó t h P á l n é l kosár szőlő. 
63. T a k á c s J á n o s l kosár szőlő, 
l kosár barack és körte. 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI. 

(-) Aszalványok értékesitése. Fel-
kérjük a gazdaközönséget, hogy akik aszalt 
szilvát óhajtanak eladni, az eladásra szánt 
mennyiséget jelentsék be a Gazdasági Egye-
sület titkári hivatalában. Ugyanott mintát is 
kell bemutatni az eladásra kerülő szilvából, 
mert az aszalványok ára minőség szerint 
változik és csak első rendü minőséget lehet 
jól értékesiteni, mig a selejtes áruért sokkal 
kevesebbet fizetnek. 

(-) Értesitjük a tagokat, hogy az elő-
jegyzett superfosfát megérkezett. Kérjük, 
hogy az átvétel végett a Dubovszky-féle 
házban levő gépraktárban jelentkezzenek, 
ahol az előjegyzés alapján, a jegyzett 
mennyiséget minden utalvány nélkül kiszol-
gáltatják- — A műtrágya ára Becze Sándor 
egyesületi pénztárnoknál fizetendő. 

HIREK. 
— Lapunk mai számához csatoltuk 

előfizetőinknek a „Veszteségi kimutatás 3-ik 
számát. 

— Lelkészi vizsga. Szűcs Dezső ref. 
s. lelkész, tanitóképezdénknek jeles helyet-
tes tanára, a második lelkészképesitő 
vizsgálatot a dunamelléki egyházkerületi 
lelkészképesitő bizottság előtt a mult héten 
jeles eredménnyel tette le. Tehetséges fiatal 
tanárunkat és lelkészünket szivélyesen 
üdvözöljük. 

— Sebesültek látogatása. Sebesül-
teinknek első és fő dolog a csendes nyu-
godt élet. Ezért kivánatos, hogy itt levő 
hőseinket ne zavarja közönségűnk állandóan 
látogatásával. A hivatalos látogatás 2—4-ig 
van, tegyék meg akkor látogatásaikat és 
apró-cseprő gyermekeket se vigyenek ma-
gukkal, nincsen azokra semmi szükség. 
Ezen körülményre felhivjuk az intézőség 
figyelmét. 

— Árlejtés. A városnál szükséges 
nyomdai munkák vállalatára 6 évi időtar-
tamra az árlejtés a gazdatanácsnoki hiva-
talban folyó évi október hó l2-ik napján 
délután 3 órakor fog megtartatni. 

— Gyászhir. Mély részvéttel vettük a 
következő gyászjelentést: Alólirottak úgy a 
maguk, mint az összes rokonság nevében 
is fájdalomtól megtört szivvel tudatják, 
hogy a forrón szeretett feleség s a felejt-
hetetlen hű leány, testvér és rokon: ifj. 
Sántha Balázsné szül. Kocsis Lidia asszony 
f. évi szeptember hó 2l-ik napján reggeli 
6 órakor, életének 25-ik, boldog házassá-
gának második évében hosszas szenvedés 
után az Úrban elhunyt. A megboldogult 
földi maradványai f. hó 23-án d. u. 3 
órakor fognak a ref. egyház szertartása 
szerint a X. ker. l08. számu gyászházból a 
családi sirboltban örök nyugalomra tétetni. 
Nagykőrös, l 9 l 4 . szeptember 2 l . Legyen 
nyugalma csendes, emléke áldott! id. Ko-
csis József és neje Fodor Lidia szülők, 
id. Kaszap Péterné Bődi Lidia nagyanya, 
ifj. Sántha Balázs férje. Kocsis Erzsébet 
Huszár Péterné, Kocsis József, Kocsis 
Sándor testvérei. id. Sántha Balázs és neje 
Kecskés Judit apósa s anyósa. Sántha 
Judith sógornője. 

— Ismét érkeztek sebesültek. A 
héten ismét több sebesült érkezett váro-
sunkba. Derék vitézeink a Drinántuli har-
cokban kapták sebeiket s elbeszéléseik 
szerint a monarchia katonasága már mélyen 
bent jár Szerbiában. 

— Adót az i t thonmaradottaknak! 
Jánoshalmi Nemes Marcel királyi tanácsos 
azt ajánlja Tisza István miniszterelnökhöz 
küldött felette figyelemre méltó emlékiratá-
ban, hogy az országgyűlés adóztassa meg 
hadi célra az itthon maradt férfiakat. A 
háborus segélyadót minden olyan husz 
éven felüli férfi viselje, aki a háboru folya-
mán katonai szolgálatot nem teljesit. Az 
egyszer s mindenkorra szóló adó l0 koro-
nától 5000 koronáig terjedne s több éves 
részletben volna fizethető. Az itthonmaradt 
férfiak megadóztatása révén több millió 
korona állana rendelkezésére az államnak, 
amiből gondoskodni lehetne a hősök hoz-
zátartozóiról és árváiról. Ma a viszonyok 
rendkivül kedvezők — irja Nemes Marcel 
szociális lelkiismerettől áthatott memoran-
dumában — egy ilyen adó kivetésére. 
Morális erő rejlene abban, hogy az itthon-
maradtak is áldozatot hozzanak a szent 
célért és ezt az áldozatot a jelen pillanat-
ban mindenki szivesen megajánlaná. 

— Kecskemétnek legtöbb adót fi-
zető polgára az l9 l5- ik évre megállapitott 
virilisták névjegyzéke szerint Beretvás Pál 
5094 koronával. 

— Szerb foglyok Cegléden. Mintegy 
l800 szerb foglyot helyeztek el eddigelé 

Cegléden és a foglyok ellátása naponként 
több mint ezer koronába kerül. 

— A hazugságok Csimborasszója. 
Szakolcáról jelentik: Egy itteni állami tiszt-
viselő levelet kapott Amerikában élő test-
vérétől. Azt irja neki a tengerentulról, hogy 
francia és angol hirlapok nyomán az ame-
rika sajtó az irja, hogy Magyarországon 
forradalomban a király megölték és az 
oroszok már az egész országot elfoglalták. 

— Árverés. A városháza udvarán 
összegyült trágya eladására az árverés a 
helyszinén folyó évi szeptember hó 27-ik 
napján délelőtt ll órakor fog megtartatni. 

— Nehézségek az őszi borok le-
bonyolitása körül. Az ország néhány bor-
vidékén már megindult a szüret és előre-
láthatólag az idén mindenütt előbb lesz 
befejezve. Nagy aggodalommal tölti el 
azonban ugy a szőlőtermelőket, mint a 
borkereskedőket, hogy az államvasutak 
nemcsak a must és bor szállitását tagadja 
meg, hanem az üres hordókat sem akarja 
szállitásra elfogadni. Ez utóbbi körülmény 
annál sulyosabban esik latba, mert nehány 
vidéken, hol megszokták a gazdák, hogy 
mustjokat a vevők hordóiba szürjék, meg-
felelő számu edény sincsen az uj bor be-
fogadására. A Magyar Szőlősgazdák Orszá-
gos Egyesülete ennélfogva sürgős bead-
ványt intézett a kereskedelemügyi minisz-
terhez, hogy utasitsa az államvasutakat, 
miszerint üres boros hordókat korlátlan 
mennyiségben, mustot és bort pedig min-
den borvidéken legalább a szüret idején 
szállitásra elfogadjanak, tekintettel arra. 
hogy előreláthatólag a hidegebb idők beáll-
tával a katonaságnak tetemes mennyiségű 
ó borra lesz szüksége, melynek ára termé-
szetesen emelkednék, ha a kereskedők 
készleteiket uj borral ki nem egészithetik. 

Közgazdaság. 
Sertésvész van a következő helye-

k e n : Kiskunfélegyháza, Alpár, Szentendre, 
Mende, Csepel, Püspökszilágy, Visegrád, 
Szank, Kisoroszi, Homokmégy, Kunszent-
miklós, Kiskőrös, Váckisujfalu, Erzsébet-
falva, Rákospalota, Czegléd, Péteri, Vác-
duka, Fájsz, Makád, Solymár, Tököl, Vác-
botyán, Pócsmegyer, Ókécske, Soltvadkert, 
Kisnémedi, Püspökhatvan, Tószeg, Héviz-
györk, Irsa, Ráckeve, Gédelak, Veresegyháza, 
Vecsés, Váczhartyán, Csornád, Pronafalva, 
Soroksár, Valkó, Dunakeszi, Pálmonostora, 
Kiskunmajsa, Tápiószele, Gyömrő, Ujkécske, 
Dunaegyháza, Czeglédbercel, Szigetszent-
miklós, Tápiószentmárton, Solt, Tahitótfalu. 

Sertésorbánc van a következő he-
lyeken: Alberti, Erzsébetfalva, Bócsa, Mende, 
Ujkécske, Csővár, Gödöllő, Szada, Soroksár, 
Fülöpszállás, Akasztó, Csengőd, Nagykőrös, 
Czinkota, Szabadszállás. 

Ragadós száj- és körömfájás van a 
következő helyeken: Császártöltés, Pomáz, 
Dusnok, Hajós, Budakalász, Őrszentmiklós, 
Bugyi, Dömsöd, Szigetbecse, Kunszentmik-
lós, Szank, Bogyiszló, Homokmégy, Harta, 
Ráczkeve, Kerekegyháza, Nagytétény, Pilis-
vörösvár, Tass, Orgovány, Akasztó, Kiskun-
halas, Kóka, Kiskunfélegyháza, Vecsés, 
Solt, Jászszentlászló, Tatárszentgyörgy. 



4. oldal. Nagykörös és Vidéke IV. évfolyam. l48. szám. 

F e r e n c v á r o s i s e r t é s v á s á r . 

A Nagykőrös és Vidéke eredeti tudósitása. 
Budapesti állatvásár r.-társaság jelentése 

l 9 l4 . szeptember l0-től—l7-ig. 

Felhajtás 10210 drb. sertés, 9 darab 
süldő. Heti átlagárak, párjára 45 kg. élet-
suly 4 százalék levonással. 

Prima nehéz sertésekért 137—39 f.-ig. 
„ közép „ 136—39 „ 

„ könnyű „ 137—43 „ 
Szedett „ „ 131—37 „ 

„ nehéz öreg „ 115—19 „ 
Nehéz öreg „ 121—26 „ 

A sertés felhajtásoknak megfelelő fo-
gyasztás folytán, az e heti üzlet emelkedő 
árak mellett élénk volt. 

Laptulajdonosok: 
D. Tóth Ferenc , 

és néhai Kupai Kovács Zsigmond utóda. 

Lapelárusitók 
lapkihordók 
n a g y j u t a l é k k a l 

f e l v é t e t n e k 

lapunk kiadóhivatalában. 

Kiadó földek. 
H u s z á r I s t v á n Nyilasi 3 0 h o l d a s 

tanyás birtoka, Ja l soviczky S á n d o r ur 
szomszédságában, t ö b b évre haszon-
b é r b e k i a d ó ; értekezni lehet III. ker. 

l 5 6 . sz. házánál . 6 - 5 

id. K ö r t v é l y e s i J ó z s e f n e k a 
Csikos-düllőben — B o r s o s S á n d o r 
szomszédságában — 4 hold és 4 6 3 
n . -ö l területü szántó és kaszáló földje 
f. év Szent -Mihály napjától t ö b b évre 
kiadó, esetleg feléből i s ; értekezni le-
het IV. ker. l 0 9 . sz. házánál. 3 - 2 

őzv. SÁNTHA ELEKNÉ urnőnek a 
Külső-Feketén 25 kat. holdnyi szántó és 
kaszáló tanyás földbirtoka azonnal ki-
adó. — Értekezni lehet a tulajdonosnő-
vel X . ker. Losonczy-utca 87. sz. alatt. 
(Gimnázium szomszédságában.) 

Eladó házak . 
Bán Korsós László X. ker., l26 sz. háza, 

mely áll 3 szoba (melyben l üzlet van) l 
konyha, éléskamra, sertéshizlaló és l nagy 
kocsiszinből, egy különálló épület élkeritett 
udvaron, l szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Kiss L á s z l ó VII. ker. l 4 5 . sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha , 2 
kamra, istálló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron e l a d ó ; é r -
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
i rodán. 

V a j d a P á l n a k I. ker . 3 1 0 . sz. 
u jonnan épült háza Szivós Ferenc 

szomszédságában, mely áll 3 szoba, 
konyha és l00 n.-öl területü udvartér 
és kertből , kedvező fizetési feltételek 
mellett örök áron e ladó ; értekezni le-
het I. ker. 3 3 5 . sz. alatt v a g y az irodán. 

Hirdessen A „ N A G Y K Ő R Ö S 
és VIDÉKÉ"-BEN. 

Kiadó lakások. 
K a r a y I s t v á n épitőmesternek X. ker. 

194. sz. háza. mely 2 szoba, konyha, élés-
kamra és melléképületekből áll, örök áron 
eladó. — Esetleg nov. l-re bérbe is kiadó. 
Értekezni lehet a tulajdonossal X. ker. 219. 
sz. alatt. 10-9 

A p i a c - t é r közelében 4 s z o b á s 
uri lakás, üvegezet t fo lyosóval , 2 
konyhával , pincével, hozzávaló mel-
léképülettel , az egész villanyvilágitás-
sal berendezve, nov. l-től v a g y azon-
nal is k i a d ó ; értekezhetni a kiadó-
hivatalban. 1 0 - 9 

I r o d a v a g y ipari célra kiválóan al-
kalmas t ö b b udvari helyiség kiadó 
Kertész Gyula házánál N a g y k ő r ö s ö n . 
(Piactér . ) 

özv. D. Tóth F e r e n c n é X. ker. Szol-
noki-utca 8. számu házánál 2 szoba, 
konyha, éléskamra és fásszinből álló lnkás 
f. év november l-től kiadó; értekezni lehet 
a fenti szám alatt. 

Raktáron állandóan szép és divatos minták nagy választékban. 

É R T E S I T É S ! 
Értesitem a t. közönséget, hogy Nagykőrösön, IV. ker. 440. 

szám alatt egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

c e m e n t l a p készitő 
vállalatot 

l é t e s i t e t t e m . — M ű h e l y e m b e n készülnek a leg-
egyszerübbtől a legkényesebb igényeknek is megfe-
lelő tar tós és jó minőségü c e m e n t l a p o k , 

amelyekért kezességet vállalok. 

Elsőrendü tatai portlandt-cementből ál landóan nagy raktár t 
tartok a t. közönség részére . 

Kérem tehát a t. közönség b. pártfogását. — Kiváló tisztelettel: 

Bakai Ferenc 
cementlap készitő és cementkereskedő NAGYKŐRÖSÖN. 

I. r. tatai port landt-eementet nagyobb vételnél gyári áron adok. 
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Telefon: 
66. sz. 

Telefon: 
66. sz. Vétkezik aki maradi és csak 

ahhoz van bizalma, 
amit már ismer. Tegyen kisérletet a A Szántói ásványviz ál-

landó használata orvos-
professzorok ajánlata sze-
rint a legjobb gyógyszer 
gyomorbajoknál, légcső-
hurutnál, e l ő s e g i t i az 
emésztést, megszünteti a 
gyomorégést. — Mint 
asztali és gyógyviz telje-
sen pótolja a Gieschübli 
vizet, mellyel egyenlő 
összetételü. A Szántói 
ásványviz a legdusabb 
természetes szénsavtar-
talmu savanyuviz. Erős 
kalcium tartalma miatt 
gyenge gyermeknek a 
leghasznosabb csontkép-
ző asztali itala. Melegitett 
állapotban tüdőbetegek 
részére kitűnő gyógyital. 

természetes savanyuviz-
zel, ha beteg is igya, ami-
kor egészséges, hogy n e 
legyen beteg. 
Fél L. üveg 28 fill., l L. üveg 40 

fill., l.6 L üveg 46 fill., 2 L üveg 56 fill. 

Főraktár: 

FENYVES ISTVÁN 
droguistánál Nagykőrös postapalota 

Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


